
Oh very young Da wart’t ihr lang (Der Messias)

Oh very young
What will you leave us this time
You're only dancing on this earth 
     for a short while
And though your dreams may toss and 
    turn you now
They will vanish away like your daddy's 
     best jeans Denim Blue 
Fading up to the sky
And though you want him to last forever
You know he never will

Da wart’t ihr lang,
dass der Messias erscheint!
Er war schon da, was euer
     Rabbi stets verneint.
Es war der Jesus, den man
     Christus nennt.
Prophezeiungen waren an Ihm erfüllt,
     deshalb folgten
Ihm so viele nach.
Aber viele Rabbiner wollten das niemals tun,
sie wollten es nicht tun.

And the patches make the goodbye harder still Und so denken die meisten noch heut’.

Oh very young
What will you leave us this time
There'll never be a better chance 
     to change your mind
And if you want this world to see a better day
Will you carry the words of a love with you
Will you ride the great white bird into heaven
And though you want to last forever
You know you never will
(You know you never will)

Es könnte sein,
dass ein „Messias“ erscheint,
doch leider wird es wieder nur
     ein falscher sein.
Und folgt ihr ihm, führt er euch wieder falsch.
Seht doch ein, Er war da vor zweitausend Jahr’n,
als Gott selbst und in Menschengestalt!
Doch Er ließ sie nicht regieren
und wird’s auch niemals tun.
(Das wird Er niemals tun.)

And the goodbye makes the journey harder still Denn die Herrschaft des Christ ist im Geist.

(Will you carry the word of love with you)
(Will you ride – will you ride – will you ride – 
ooh)

(Lasst die Liebe des Herrn ins Herz!)
(Liebt auch Ihn – liebt auch Ihn – liebt auch Ihn! - 
uuh)

Oh very young
What will you leave us this time
You're only dancing on this earth 
     for a short while
Oh very young
What will you leave us this time

Ihr wartet lang
vergebens auf einen Mann,
der euer Volk zur Weltregierung
     führen kann.
Da wart’t ihr lang,
kommt lieber zum Gotteslamm!
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